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Meldungsanhänge
Auf den nachfolgenden Seiten werden alle Meldungen
mit unstrukturierten Anhängen aufgeführt.

Andere Mitteilungen AXA Vorsorge Fonds

Zwischenbilanz Banque Internationale de Commerce - BRED (Suisse) SA

Bewilligung für XL Versicherungen Schweiz AG zum Betrieb von
Versicherungszweigen

Bewilligung für XL Versicherungen Schweiz AG zum Betrieb von
Versicherungszweigen

Bewilligung für XL Versicherungen Schweiz AG zum Betrieb von
Versicherungszweigen

Modification règlement de placement

Nennwertreduktion der Namenaktien nebag ag

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung SCB Eishockey AG

Dies ist keine rechtsgültige Publikation. Mehr Infos
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Rubrik: Finanzmarkt
Unterrubrik: Mitteilung an die Anteilsinhaber kollektiver
Kapitalanlagen
Publikationsdatum: SHAB - 24.07.2020

Meldungsnummer: FM01-0000000261
Kanton:ZH

Publizierende Stelle:
Credit Suisse Funds AG, Uetlibergstrasse 231,8045 Zürich

Andere Mitteilungen AXA Vorsorge Fonds

Rechtliche Hinweise:
Publikation nach Bundesgesetz vom 23. Juni 2006 über die
kollektiven Kapitalanlagen (Kollektivanlagengesetz KAG).



Bundesgesetz über die kollektiven Kapitalanlagen (KAG) vom 23. Juni 2006
Einmalige Veröffentlichung

Mitteilung an die Anleger des AXA Vorsorge Fonds
ein Umbrella-Fonds schweizerischen Rechts der Art «Übrige Fonds für traditionelle Anlagen» für qualifizierte Anleger (nachfolgend der «Fonds»)

mit den Teilvermögen
A) Equities Switzerland

B) Bonds Global Corporates
C) Bonds Global High Yield

D) CHF Bonds II

E) IG Bonds EUR II

F) IG Bonds USD II

G) Bonds Global High Yield II

H) Emerging Markets Bonds II

I) Convertibles II

J) Equities Emerging Markets II

K) Equities Global Markets III

L) Equities Switzerland Passive

M) Swiss Small & Mid Caps
N) Swiss Small & Mid Caps (Small Bias)

Die Credit Suisse Funds AG, Zürich, als Fondsleitung, mit Zustimmung der Credit Suisse (Schweiz) AG, Zürich, als Depotbank, beabsichtigt, vorbehaltlich
der Genehmigung durch die Eidgenössische Finanzmarktaufsicht FINMA folgende Änderungen vorzunehmen:

1. Schaffung einer neuen Anteilklasse

Anteile der Klasse <ZH> sind thesaurierende Anteile nur zugänglich für Anleger gemäss § 5 Ziff. 1 des Fondsvertrags, welche einen schriftlichen Anlage-
beratungs- oder Vermögensverwaltungsvertrag oder ähnlichen Vertrag mit einer zur AXA Gruppe gehörenden Gesellschaft abgeschlossen haben, welcher
den Erwerb der Klasse <ZH> ausdrücklich vorsieht. Auf Anteilen der Klasse <ZH> wird im Rahmen der Verwaltungskommission gemäss § 20 Ziff. 1 des

Fondsvertrags keine Gebühr für das Asset Management belastet. Im separaten Anlageberatungs- oder Vermögensverwaltungsvertrag oder ähnlichen Vertrag

wird die Gebühr für das Asset Management dem Anleger direkt in Rechnung gestellt. Für die Anteilklasse <ZH> erfolgt eine Währungsabsicherung, in

dem die jeweilige Anlagewährung gegenüber der Rechnungseinheit des jeweiligen Teilvermögens abgesichert wird.

2. Teilvermögen IG Bonds USD II

2.1. Änderung des Anlageziels und der Anlagepolitik

Das Anlageziel des Teilvermögens besteht hauptsächlich darin, einen angemessenen Anlageertrag in US-Dollar durch direkte und indirekte Anlagen in ein
Portfolio von Forderungswertpapieren und -wertrechten mit Investment-Grade-Rating sowie anderen zulässigen Anlagen zu erzielen.

Die Anlagepolitik des Teilvermögens gemäss § 8 Ziffer 3 Buchstaben F) a) bis e) des Fondsvertrags lautet wie folgt:

«a) Die Fondsleitung investiert unter Vorbehalt von Bst. c) mind. 75% des Vermögens des Teilvermögens
aa) direkt in Forderungswertpapiere und -wertrechte (Obligationen, Notes, Wandelanleihen [Convertibles] exkl. CoCo-Bonds, Optionsanleihen):

- von privaten, öffentlich-rechtlichen und gemischtwirtschaftlichen Emittenten,

- von Emittenten weltweit, inkl. Emerging Markets,
die mindestens ein Rating von einer von der Aufsichtsbehörde anerkannten Ratingagentur BBB- oder gleichwertig aufweisen. Fehlt ein

Rating einer von der Aufsichtsbehörde anerkannten Ratingagentur, kann auf eine entsprechende Bonitätsbeurteilung einer anderen
anerkannten Ratingagentur, ein Bankenrating oder ein implizites Rating abgestellt werden, und
in allen Währungen;

ab) in Derivate (Calls, Puts, Forwards, Futures, Swaps) zu Anlagezwecken auf die unter Bst. aa) erwähnten Anlagen oder auf einen entspre¬
chenden Index.

b) Die Fondsleitung kann zudem unter Vorbehalt von Bst. c) insgesamt höchstens 25% des Vermögens des Teilvermögens investieren:

ba) direkt in Forderungswertpapiere und -wertrechte (Obligationen, Notes):
die bezüglich Rating den in Bst. aa) genannten Anforderungen nicht genügen,

- von privaten, öffentlich-rechtlichen sowie gemischtwirtschaftlichen Emittenten,

- von Emittenten weltweit, inkl. Emerging Markets,
in allen Währungen;

bb) direkt in Anleihen ohne Endfälligkeit [Perpétuais], nachrangige Anleihen, Wandelanleihen [Convertibles] inkl. CoCo-Bonds, Optionsanleihen,
ABS, MBS in allen Währungen von Emittenten weltweit, inkl. Emerging Markets;

be) direkt in Geldmarktinstrumente in allen Währungen von Emittenten weltweit, inkl. Emerging Markets;
bd) in auf alle Währungen lautende Guthaben auf Sicht und Zeit;
be) in Anteile bzw. Aktien anderer kollektiver Kapitalanlagen, die in Forderungswertpapiere oder -wertrechte und/oder Geldmarktinstrumente

investieren.
c) Zusätzlich hat die Fondsleitung die nachstehenden Anlagebeschränkungen, die sich auf das Vermögen des Teilvermögens beziehen, einzu¬

halten:
höchstens 20% in Emerging Markets,
höchstens 15% in Derivate gemäss Bst. ab), und

höchstens 20% in Wandelanleihen (Convertibles).
d) Die Fondsleitung kann zu Absicherungszwecken Derivate einsetzen.
e) Für die zur Deckung von Derivaten notwendigen geldnahen Mittel gelten die obigen Anlagevorschriften und -beschränkungen nicht.»

2.2. Namensänderung



Der Name des Teilvermögens lautet «Bonds Global Aggregate».

2.3. Neue Vermögensverwalter

Zusätzlich werden:

AXA Investment Managers Paris S.A., Paris und

PIMCO Deutschland GmbH, München (mit teilweiser Weiterdelegation an Pacific Investment Management Company LLC, Newport Beach,
USA)

als Vermögensverwalter des Teilvermögens ernannt.

3. Formelle Anpassungen

Der Fondsvertrag wird aktualisiert, in dem formelle Anpassungen vorgenommen werden.

4. Anhang
Der Anhang zum Fondsvertrag wird aktualisiert und unter anderem um Hinweise zu Anlagen in Indien und China ergänzt.

Die Änderungen im Wortlaut, der Fondsvertrag mit Anhang können kostenlos bei der Fondsleitung und der Depotbank bezogen werden.

In Übereinstimmung mit Art. 41 Abs. 1 und Abs. 2bis i.V.m. Art. 35a Abs. 1 der Verordnung über die kollektiven Kapitalanlagen (KKV) werden die Anleger
darüber informiert, dass sich die Prüfung und Feststellung der Gesetzeskonformität der Änderungen des Fondsvertrages durch die Eidgenössische
Finanzmarktaufsicht Fl NMA auf die Bestimmungen gemäss Art. 35a Abs. 1 lit. a - g KKV erstreckt.

Die Anleger werden darauf hingewiesen, dass sie Innert 30 Tagen seit dieser Publikation bei der Eidgenössischen Finanzmarktaufsicht
FINMA, Laupenstrasse 27, Postfach, 3003 Bern, gegen die aufgeführten Änderungen der Fondsverträge Einwendungen erheben oder die
Auszahlung Ihrer Anteile In bar verlangen können, sofern diese nicht gestützt auf Art. 27 Abs. 2 KAG I.V.m. Art. 41 Abs. 1bis KKV vom
Einwendungsrecht ausgenommen sind.

Zürich, den 24. Juli 2020

Die Fondsleitung: Credit Suisse Funds AG, Zürich
Die Depotbank: Credit Suisse (Schweiz) AG, Zürich
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Rubrique: Marché financier
Sous-rubrique: Bilan

Date de publication: SHAB - 24.07.2020
Numéro de publication: FM02-0000000114
Canton: GE

Entité de publication:
Banque Internationale de Commerce - BRED (Suisse) SA,

Boulevard du Théâtre 8,1204 Genève

Bilan intermédiaire Banque Internationale de Commerce - BRED (Suisse) SA

Banque Internationale de Commerce - BRED (Suisse) SA

CHE-453.272.757
Boulevard du Théâtre 8

1204 Genève

Date du bilan: 30.06.2020
Semestre précédent: 31.12.2019

Actifs: CHF 891'785'906.00
Actifs du semestre précédent: CHF 782'620'547.00

Passifs: CHF 89T785906.00
Passifs du semestre précédent: CHF 782'620'547.00

Opérations hors bilan: CHF 225'385'284.00
Opérations hors bilan du semestre précédent: CHF

304'001 '877.00

Bénéfice: CHF 3'359'769.00
Bénéfice du semestre précédent: CHF 2'437'975.00



RÉSULTATS SEMESTRIELS

AU 30 JUIN 2020

BIC-BRED (Suisse) SA
Commodity Trade Finance & Corporate Banking



Bilan

30.06.2020 31.12.2019 Variation Variation
en kCHF en kCHF en kCHF en %

Actifs

Liquidités 143 477 135 570 7 907 6%

Créances sur les banques 184 926 168810 16 1 16 10%

Créances sur la clientèle 542 787 456 924 85 863 19%

Immobilisations financières 19 055 19 475 -420 -2%

Comptes de régularisation actifs 1 127 1 474 -347 -24%

Immobilisations corporelles 345 368 -23 -6%

Autres actifs 68 - 68 100%

Total des actifs 891 786 782 621 109 165 14%

Passifs

Engagements envers les banques 583 059 467 500 1 15 559 25%

Engagements résultant des dépôts de la clientèle 229 462 238 509 -9 047 -4%

Comptes de régularisation 2 715 3 438 -723 -21%

Autres passifs 34 16 19 1 18%

Sous-total des passifs 815 270 709 463 105 807 15%

Capital social 78 074 78 074 -0 0%

Bénéfice reporté / perte reportée -4 917 -10971 6 054 -55%

Bénéfice de la période sous revue 3 360 - 3 360

Bénéfice total de l'exercice 2019 6 055 -6 055

Total des fonds propres 76 516 73 158 3 358 5%

Total des passifs 891 786 782 621 109 165 14%

Total des engagements subordonnés 25 000 25 000 - 0%

- Dont avec obligation de conversion et/ou abandon de créance 25 000 25 000 - 0%

30.06.2020 31.12.2019 Variation Variation

Opérations hors bilan en kCHF en kCHF en kCHF en %

Engagements conditionnels 170 423 251 588 -81 165 -32%

Engagements irrévocables 54 962 48 61 1 6 351 13%

Crédits par engagement 0 3 802 -3 802 -100%



Compte de résultat
30.06.2020 30.06.2019 Variation Variation

en kCHF en kCHF en kCHF en %

Résultat des opérations d'intérêts
Produits des intérêts et des escomptes 7 958 8 533 -575 -7%

Produits des intérêts et des dividendes des immobilisations

financières
277 288 -1 1 -4%

Charges d'intérêts -1 578 -4 060 2 482 -61%

Résultat brut des opérations d'intérêts 6 657 4 761 1 896 40%

Variations des corrections de valeur pour risques de défaillance et

pertes liées aux opérations d'intérêts

Sous-total Résultat net des opérations d'intérêts 6 657 4 761 1 896 40%

Résultat des opérations de commissions et des prestations
de service

Produit des commissions sur les opérations de crédit 3 494 3 572 -78 -2%

Produit des commissions sur les autres prestations de service 1 092 977 116 12%

Charges de commissions -977 -963 -14 1%

Sous-total Résultat des opérations de commissions et des

prestations de service
3 609 3 586 23 1%

Résultat des opérations de négoce et de l'option de la

juste valeur
180 120 60 50%

Autres résultats ordinaires
Autres produits ordinaires 11 12 -1 -8%

Sous-total Autres résultats ordinaires 11 12 -1 -8%

Charges d'exploitation
Charges de personnel -5 549 -4 627 -922 20%

Autres charges d'exploitation -1 246 -1 165 -81 7%

Sous-total Charges d'exploitation -6 794 -5 792 -1 002 17%

Produits bruts 3 663 2 687 976 36%

Corrections de valeur sur participations, amortissements sur

immobilisations corporelles et valeurs immatérielles
-82 -64 -18 28%

Résultat opérationnel 3 581 2 623 958 37%

Produits extraordinaires 17 - 17 100%

Charges extraordinaires -43 - -43 -100%

Impôts -195 -185 -9 5%

Bénéfice semestriel 3 360 2 438 923 38%
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Rubrik: Finanzmarkt
Unterrubrik: Bewilligung zum Betrieb von Versicherungszweigen

Publikationsdatum: SHAB - 24.07.2020

Meldungsnummer: FM04-0000000061

Publizierende Stelle:
Eidgenössische Finanzmarktaufsicht (FINMA), Laupenstrasse
27,3008 Bern

Bewilligung für XL Versicherungen Schweiz AG zum Betrieb von Versicherungszweigen

XL Versicherungen Schweiz AG

CHE-101.510.132
Limmatstrasse 250
8005 Zürich

Bewilligte Versicherungszweige:
B7, B8, B9, B13

Beschlussdatum: 28.05.2020

Rechtliche Hinweise:
Die Eidgenössische Finanzmarktaufsicht FINMA hat, gestützt
auf Art. 6 des Versicherungsaufsichtsgesetzes vom 17.

Dezember 2004 (VAG; SR 961.01) der genannten Organisation
den Betrieb der aufgeführten Versicherungszweige bewilligt.



finma
Eidgenössische Finanzmarktaufsicht FINMA
Autorité fédérale de surveillance des marchés financiers FINMA
Autorité federale di vigilanza sui mercati finanziari FINMA
Swiss Financial Market Supervisory Authority FINMA

Bewilligung zum Betrieb von Versicherungszweigen

Die Eidgenössische Finanzmarktaufsicht FINMA hat, gestützt auf Art. 6 des Versicherungsaufsichtsgesetzes

vom 17. Dezember 2004 (VAG; SR 961.01) mit Verfügung vom 28. Mai 2020 der XL
Versicherungen Schweiz AG, Limmatstrasse 250, 8031 Zürich den Betrieb der Versicherungszweige
(B7, B8, B9, B13) bewilligt.

22. Juli 2020

Eidgenössische Finanzmarktaufsicht FINMA
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Rubrique: Marché financier
Sous-rubrique: Agrément relatif à la pratique d'une
branche d'assurance

Date de publication: SHAB - 24.07.2020
Numéro de publication: FM04-0000000062

Entité de publication:
Eidgenössische Finanzmarktaufsicht (FINMA), Laupenstrasse
27,3008 Bern

Agrément relatif XL Versicherungen Schweiz AG à la pratique d'une branche d'assurance

XL Versicherungen Schweiz AG

CHE-101.510.132
Limmatstrasse 250
8005 Zürich

Branches d'assurances autorisées:
B7, B8, B9, B13

Date de la décision : 28.05.2020

Remarques juridiques:
Conformément à l'art. 6 de la loi fédérale du 17 décembre
2004 sur la surveillance des entreprises d'assurance [LSA; RS

961.01), l'Autorité fédérale de surveillance des marchés
financiers (FINMA) a octroyé l'agrément qui permet à l'organisation

citée d'exploiter des affaires dans les branches d'assurance

mentionnées.



finma
Eidgenössische Finanzmarktaufsicht FINMA
Autorité fédérale de surveillance des marchés financiers FINMA
Autorité federale di vigilanza sui mercati finanziari FINMA
Swiss Financial Market Supervisory Authority FINMA

Agrément pour exploiter des branches d'assurance

L'Autorité fédérale de surveillance des marchés financiers FINMA, se fondant sur l'art. 6 de la loi du
17 décembre 2004 sur la surveillance des assurances (LSA ; RS 961.01), a autorisé par décision du

28 mai 2020 la XL Versicherungen Schweiz AG, Limmatstrasse 250, 8031 Zürich à exploiter la

branche d'assurance / les branches d'assurance (B7, B8, B9, B13).

22 juillet 2020

Autorité fédérale de surveillance des marchés financiers FINMA
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Rubrica: Mercato finanziario
Sottorubrica: Autorizzazione a esercitare rami assicurativi
Data di pubblicazione: SHAB - 24.07.2020
Numero di pubblicazione: FM04-0000000063

Ente di pubblicazione:
Eidgenössische Finanzmarktaufsicht (FINMA), Laupenstrasse
27,3008 Bern

Autorizzazione a XL Versicherungen Schweiz AG esercitare rami assicurativi

XL Versicherungen Schweiz AG

CHE-101.510.132
Limmatstrasse 250
8005 Zürich

Rami assicurativi per i quali è stata concessa l'autorizza-
zione:
B7, B8, B9, B13

Data della decisione: 28.05.2020

Indicazioni giuridiche:
Secondo l'articolo 6 della legge federale del 17 dicembre
2004 sulla sorveglianza delle imprese di assicurazione (LSA;

RS 961.01), l'Autorità federale di vigilanza sui mercati finan-
ziari (FINMA) ha autorizzato l'organizzazione all'esercizio nel

ramo assicurativo indicato.



finma
Eidgenössische Finanzmarktaufsicht FINMA
Autorité fédérale de surveillance des marchés financiers FINMA
Autorité federale di vigilanza sui mercati finanziari FINMA
Swiss Financial Market Supervisory Authority FINMA

Autorizzazione ad esercitare rami assicurativi

L'Autorité federale di vigilanza sui mercati finanziari FINMA, sulla base deU'art. 6 délia legge del 17

dicembre 2004 sulla sorveglianza delle imprese di assicurazione (LSA; RS 961.01), ha autorizzato,
con decisione del 28 maggio 2020, la XL Versicherungen Schweiz AG, Limmatstrasse 250, 8031
Zürich ad esercitare il ramo assicurativo / i rami assicurativi (B7, B8, B9, B13).

22 luglio 2020

Autorité federale di vigilanza sui mercati finanziari FINMA
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Sous-rubrique: Autre avis

Date de publication: SHAB - 24.07.2020
Numéro de publication: FM12-0000000115
Canton: VD

Entité de publication:
CACEIS (Switzerland) SA, Route de Signy 35,1260 Nyon

Modification règlement de placement

LOI FEDERALE SUR LES PLACEMENTS COLLECTIFS DE

CAPITAUX (LPCC) DU 23 JUIN 2006
EDMOND DE ROTHSCHILD REAL ESTATE SICAV (la « SICAV »)

Société d'investissement à capital variable (SICAV) du genre
« fonds immobiliers » au sens des art. 36ss et 58ss LPCC

Publication de la modification apportée au règlement de

placement conformément à l'art. 63 al. 4 OPCC

Le Conseil d'administration de la SICAV informe les investisseurs

de la modification suivante apportée au règlement de

placement de la SICAV, telles qu'approuvées par le Conseil

d'administration en date du 16 juin 2020.

Changement de dénomination du gestionnaire en investissement

de la SICAV (§1 ch.5) :

Il est désormais indiqué que la direction de fonds délègue à

son tour les décisions en matière de placements ainsi que la

distribution à Edmond de Rothschild REIM (Suisse) SA, rue du
Rhône 30, 1204 Genève, en raison du changement de la

raison sociale d'OROX Asset Management SA en Edmond de

Rothschild REIM (Suisse) SA.

Ce changement de dénomination s'inscrit dans la volonté de

renforcer la collaboration des entités du Groupe Edmond de

Rothschild.
Ce changement de raison sociale n'a pas d'impact juridique
sur le mandat de gestionnaire en investissement pour la

SICAV ni d'impact sur les équipes qui restent en place.

Le Conseil d'administration de la SICAV informe les actionnaires

de la SICAV que l'Autorité fédérale de surveillance des

marchés financiers FINMA a approuvé en date du 16 juillet
2020, les modifications apportées au règlement de placement

de la SICAV telles qu'approuvées par le Conseil
d'administration de la SICAV en date du 16 juin 2020. Lors de

l'approbation du règlement de placement, la FINMA
examine uniquement les dispositions au sens de l'art. 35a al. 1

let. a-g OPCC et contrôle leur conformité à la loi. La date

d'entrée en vigueur de la modification du règlement de
placement est fixée au 27 juillet 2020.
Le prospectus avec statuts et règlement de placement
intégrés, le prospectus simplifié, les rapports annuels et semi-annuels

de la SICAV ainsi que les modifications du règlement
de placement dans leur intégralité peuvent être obtenus sur
simple demande et gratuitement auprès de la SICAV, 18 rue
de Hesse, 1204 Genève, ou auprès de CACEIS (Switzerland)
SA, route de Signy 35,1260 Nyon.
Genève, le 24 juillet 2020



Edmond
de Rothschild

LOI FÉDÉRALE SUR LES PLACEMENTS COLLECTIFS DE CAPITAUX (LPCC)
DU 23 JUIN 2006

EDMOND DE ROTHSCHILD REAL ESTATE SICAV (la « SICAV »)
Société d'investissement à capital variable (SICAV) du genre « fonds immobiliers »

au sens des art. 36ss et 58ss LPCC

Publication de la modification apportée au règlement de placement
conformément à l'art. 63 al. 4 OPCC

Le Conseil d'administration de la SICAV informe les investisseurs de la modification suivante
apportée au règlement de placement de la SICAV, telles qu'approuvées par le Conseil
d'administration en date du 16 juin 2020.

Changement de dénomination du gestionnaire en investissement de la SICAV (§1 ch.S) :

Il est désormais indiqué que la direction de fonds délègue à son tour les décisions en matière
de placements ainsi que la distribution à Edmond de Rothschild REIM (Suisse) SA, rue
du Rhône 30, 1204 Genève, en raison du changement de la raison sociale d'OROX Asset
Management SA en Edmond de Rothschild REIM (Suisse) SA.

Ce changement de dénomination s'inscrit dans la volonté de renforcer la collaboration des
entités du groupe Edmond de Rothschild.

Ce changement de raison sociale n'a pas d'impact juridique sur le mandat de gestionnaire en
investissement pour la SICAV ni d'impact sur les équipes qui restent en place.

***

Le Conseil d'administration de la SICAV informe les actionnaires de la SICAV que l'Autorité
fédérale de surveillance des marchés financiers FINMA a approuvé en date du 16 juillet 2020,
les modifications apportées au règlement de placement de la SICAV telles qu'approuvées
par le Conseil d'administration de la SICAV en date du 16 juin 2020. Lors de l'approbation
du règlement de placement, la FINMA examine uniquement les dispositions au sens de l'art.
35a al. 1 let. a-g OPCC et contrôle leur conformité à la loi. La date d'entrée en vigueur de la

modification du règlement de placement est fixée au 27 juillet 2020.

Le prospectus avec statuts et règlement de placement intégrés, le prospectus simplifié, les

rapports annuels et semi-annuels de la SICAV ainsi que les modifications du règlement de
placement dans leur intégralité peuvent être obtenus sur simple demande et gratuitement
auprès de la SICAV, 18 rue de Hesse, 1204 Genève, ou auprès de CACEIS (Switzerland) SA,
route de Signy 35,1260 Nyon.

Genève, le 24 juillet 2020
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Nennwertreduktion der Namenaktien nebag ag
An die Aktionärinnen und Aktionäre der nebag ag

Die ordentliche Generalversammlung der Aktionärinnen und Aktionäre der nebag ag vom 13. Mai
2020 hat unter anderem die Herabsetzung des Aktienkapitals von CHF 18'259'998.00 um
CHF 4'564'999.50 auf CHF 13'694'998.50 beschlossen.

Ex-Tag 29. Juli 2020

Nennwertreduktion Der Nennwert je nebag ag Namenaktie wird von CHF 2.00 auf CHF 1.50
herabgesetzt.

Barauszahlung Die Rückzahlung beträgt CHF 0.50je Namenaktie.

Steuern Die Nennwertreduktion erfolgt für die Aktionärinnen und Aktionäre ohne
Abzug der Verrechnungssteuer und bleibt für natürliche Personen in der
Schweiz grundsätzlich steuerfrei.

Vorgehen Die Aktionärinnen und Aktionäre brauchen nichts zu unternehmen.
Die Rückzahlung wird ihnen von ihrer Depotbank resp. an ihre Dividendenadresse

mit Valuta 31. Juli 2020 spesenfrei gutgeschrieben.

Börsenhandel Die Namenaktien der nebag ag werden ab 29. Juli 2020 an der SIX Swiss
Exchange auf dem reduzierten Nennwert gehandelt.

Valor / ISIN Valor und ISIN der nebag ag Namenaktie bleiben unverändert:
Valor 505.943 / ISIN CH0005059438

Ticker NBEN

Bern, 24. Juli 2020
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Angaben zur Generalversammlung:
31.08.2020,18:00 Uhr, Postfinance Arena, Energie Lounge

Einladungstext/Traktanden:
Einladung ordentliche GV

Traktanden:
1. Vorlage Jahresbericht und -rechnung 19/20
2. Beschlussfassung über: Abnahme Jahresbericht und -

rechnung; Verwendung Jahresergebnis, Entlastung VR

3. Wahlen VR und Revisionsstelle
4. Statutenänderung, insb. Umwandlung Inhaber- in

Namensaktien

5. Verschiedenes



EINLADUNG zur 22. ordentlichen Generalversammlung der Aktionärinnen und Aktionäre

SCB Eishockey AG

Datum, Zeit: Montag, 31. August 2020,18.00 Uhr

Ort: Bern, PostFinance Arena, Energie-Lounge, Mingerstrasse 12, 3014 Bern

Traktanden:

1. Vorlage des Jahresberichtes, der Jahresrechnung und des Berichtes der Revisionsstelle zum Geschäftsjahr 2019/20

(1. Mai 2019-30. April 2020).

2. Beschlussfassung über:

2.1. Abnahme des Jahresberichtes und der Jahresrechnung 2019/2020
Der Verwaltungsrat beantragt den Aktionären die Genehmigung des Jahresberichtes und der Jahresrechnung.

2.2. Verwendung des Jahresergebnisses

Der Verwaltungsrat beantragt, den Jahresverlust von CHF 248'293.26 auf die neue Rechnung vorzutragen.
2.3. Entlastung des Verwaltungsrates

Der Verwaltungsrat beantragt den Aktionären die Entlastung des Verwaltungsrates.

3. Wahlen

3.1. Wahl Verwaltungsrat
Der Verwaltungsrat beantragt den Aktionären/-innen, die bisherigen Verwaltungsräte Dr. Beat Brechbühl, Marc

Lüthi sowie als neues Mitglied Mark Streit für eine Amtsdauer von 3 Jahren zu wählen.

3.2. Wahl Revisionsstelle

Der Verwaltungsrat beantragt den Aktionären die Wahl derT+R AG, Sägeweg 11, 3073 Gümligen, als

Revisionsstelle für die Amtsdauer von einem Jahr (2020/2021).

4. Statutenänderung
Der Verwaltungsrat beantragt, die Statuten generell zu revidieren, insbesondere die Inhaber- in Namenaktien

umzuwandeln.

5. Verschiedenes

Zutrittskontrolle und Eintritt
Die Aktionärinnen/Aktionäre, die an der Generalversammlung teilnehmen, bringen ihre Inhaberaktien mit und erhalten

aufgrund ihrer Aktien die Stimmkarte. Die Aktien sind für die Dauer der Generalversammlung zu deponieren und werden

den Aktionären nach der Generalversammlung wiederum ausgehändigt.

Eine Erklärung der Bank, bei welcher die Aktien hinterlegt sind, wonach die Aktien deponiert sind und bis am 31. Aug. 2020,

24.00 Uhr, deponiert bleiben, ist gleichwertig. Die Erklärung der Bank hat zudem die Anzahl der hinterlegten Aktien zu

bestätigen. Eine entsprechende Erklärung ist an die Generalversammlung mitzubringen.

Jahresbericht, Jahresrechnung, Revisionsbericht und Entwurf der generell revidierten Statuten
Der Jahresbericht 2019/2020, die Jahresrechnung, der Revisionsbericht und der Entwurf der generell revidierten Statuten

liegen 20 Tage vor der Generalversammlung am Sitz der Gesellschaft, Mingerstrasse 12B, 3014 Bern, zur Einsicht auf.

Jeder Aktionär kann verlangen, dass ihm eine Ausfertigung des Jahresberichts 2019/2020, der Jahresrechnung, des

Revisionsberichts und des Entwurfs der generell revidierten Statuten zugestellt wird.

Bern, 23. Juli 2020 Die SCB Eishockey AG

/

Dr. Beat Brechbühl

Verwaltungsratspräsident

Marc Lüthi

Delegierter des Verwaltungsrates

Damit die Generalversammlung optimal (u.a. Massnahmen COVID-19) vorbereitet werden kann, sind wir auf Ihre Hilfe

angewiesen. Falls Sie teilnehmen möchten, bitten wirSie um Anmeldung per E-Mail bis am 24. August 2020 an

finance(5>scb.ch. Besten Dank!
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